
中 國 公 民 居 留 許 可中 國 公 民 居 留 許 可中 國 公 民 居 留 許 可中 國 公 民 居 留 許 可 申 請申 請申 請申 請 表表表表 
REQUERIMENTO DE AUTORIZAÇÃO DE RESIDÊNCIA DE CIDADÃOS CHINESES 

行 政 長 官 閣 下行 政 長 官 閣 下行 政 長 官 閣 下行 政 長 官 閣 下 ：：：： 
EXM.º SENHOR CHEFE DO EXECUTIVO: 

申請人申請人申請人申請人 REQUERENTE : 

 姓 名 性別 � 男 M 
 Nome                                                                                      Sexo � 女 F  

 父母姓名（父）  
 Filiação  (pai)                                                                                             

         （母）       (mãe)                                                                                            

 出 生 日 期 及 地 點 （年） （月） （日） 
 Data e Local de nascimento               (Ano) /           (Mês) /           (Dia).                              

 婚 姻 狀 況    職 業 
 Estado civil                                                 Profissão                                       前  往  港  澳  通  行  證  編  號  
 Salvo-conduto para RAEHK e RAEM N.°                                                                        

 簽 發（地點） （日期） （年） （月）     （日） 
 Emissão (local)                                            (Data)           (Ano) /        (Mês) /        (Dia) 

 在   澳   住   址  
 Residência na RAEM                                                                                        

   聯 絡 電 話  
                                                                   N.° Tel de contacto                        

根據第根據第根據第根據第 5 /20 0 3 號行政法規第號行政法規第號行政法規第號行政法規第十十十十九九九九條之規定條之規定條之規定條之規定，，，，申請申請申請申請澳門特別行政區澳門特別行政區澳門特別行政區澳門特別行政區居留許可居留許可居留許可居留許可。。。。  
Requer, nos termos do artigo 19.º do Regulamento Administrativo n.º 5/2003, a Autorização de Residência na  

 RAEM. 

 

 日期 
Data,             /             /            

         年(Ano)       月(Mês)       日(Dia) 

 

          
 
 
 
 
  
                                              簽 署 Assinatura 

本欄由辦理機關填寫本欄由辦理機關填寫本欄由辦理機關填寫本欄由辦理機關填寫  A preencher pelo Serviço 

 意見意見意見意見 Parecer   批示批示批示批示 Despacho 

格式六（第 5/2003 號行政法規第十九條） 

Modelo n.° 6 (Artigo 19.° do R.A. N.° 5/2003) 
 


